
FR | Important : Suivez les instructions dans l'application pour vous assurer que 
Muse peut lire vos signaux cérébraux.
ES | Importante: Sigua las instrucciones en la aplicación para que Muse pueda 
leer sus señales cerebrales.
IT | Importante: Seguire le istruzioni dell'app per assicurarsi che Muse sia in 
grado di leggere i tuoi segnali cerebrali.
DE | Wichtig! Befolgen Sie die Anpassungsanweisungen in der App, um 
sicherzustellen, dass Muse Ihre Gehirnsignale lesen kann.
JA | 重要 Museがあなたの脳の信号を読み取ることができるように、アプリの
装着方法に従ってください。

FR | Conseils d'entretien : Manipulez votre bandeau avec précaution.
Évitez de trop l'étirer ou de le plier à proximité des capteurs.
ES | Instrucciones de cuidado: Manipule la diadema con cuidado.
Evita estirarla demasiado o doblarla cerca de los sensores.
IT | Istruzioni per la manutenzione: Maneggiare la fascia con cura.
Evitare di allungare o piegare eccessivamente la fascia in prossimità dei sensori.
DE | Pflegehinweise: Behandeln Sie Ihr Stirnband mit Sorgfalt.
Vermeiden Sie übermäßiges Dehnen oder Falten in der Nähe der Sensoren.
JA | お手入れ方法 ヘッドバンドは丁寧に取り扱ってください。
センサーの近くでの過度の伸縮や折りたたみは避けてください。

FR | Batterie d'une Muse neuve : Temps de charge : 3h
ES | Batería de un nuevo Muse: Tiempo de carga: 3hr 
IT | Batteria di un nuovo Muse: Tempo di ricarica: 3h 
DE | Akku des neuen Muse: Aufladezeit: 3h 
JA | 新型ミューズのバッテリー 充電時間 �時間

Download the app. Pair your Muse. Unlock your mind.
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Important:

Follow fit instructions in App 
to ensure Muse can read your 
brain signals.

Care instructions:

Handle your headband with care. 
Avoid over-stretching or folding 
near the sensors.  

Battery of a new Muse: Charge time: 3hr 


